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Chapter 4

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1֙ וַיְהִי
и–би
H1961

כַּאֲשֶׁר־
кад

מּוּ תַּ֣
заврши
H8552

כָל־
сав
H3605

הַגּ֔וֹי
народ

לַעֲב֖וֹר
да–пређе

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордан
H3383

פ
(одељак)

וַיֹּ֣אמֶר
и–рече
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Исусу–Навину
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

A kad sav narod pređe preko Jordana, reče Gospod Isusu govoreći:

קְח֤ו2ּ
изаберите
H3947

לָכֶם֙
себи

מִן־
из

ם הָעָ֔
народа

שְׁנֵי֥ם
дванаест
H8147

ר עָשָׂ֖
—
H6240

ים אֲנָשִׁ֑
људи
H0376

אִישׁ־
по–једног
H0376

אֶחָ֥ד
човека
H0259

אִישׁ־
по–једног
H0376

אֶחָ֖ד
човека
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
од–племена
H7626

Izaberite iz naroda dvanaest ljudi, po jednog čoveka iz svakog plemena,

וְצַוּ֣ו3ּ
и–заповедте
H6680

֮ אוֹתָם
им
H0853

֒ לֵאמֹר
говорећи
H0559

שְׂאֽוּ־
узмите
H5375

ם לָכֶ֨
себи

מִזֶּ֜ה
одавде
H2088

מִתּ֣וֹךְ
из–средине
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
Јордана
H3383

מִמַּצַּב֙
где–стоје
H4673

רַגְלֵי֣
ноге
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
свештеничке
H3548

ין הָכִ֖
чврсто

שְׁתֵּים־
дванаест
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
—
H6240

אֲבָנִי֑ם
каменова
H0068

ם וְהַעֲבַרְתֶּ֤
и–пренесите

אוֹתָם֙
их
H0853

ם עִמָּכֶ֔
са–собом

ם וְהִנַּחְתֶּ֣
и–положите
H3240

ם אוֹתָ֔
их
H0853

בַּמָּל֕וֹן
на–преноћишту
H4411

אֲשֶׁר־
где

ינוּ תָּלִ֥
ћете–преноћити

ב֖וֹ
—

יְלָה׃ הַלָּֽ
ноћас
H3915

ס
(одељак)

i zapovedite im i recite: Uzmite odavde, iz sredine Jordana, s mesta gde stoje nogama svojim sveštenici, dvanaest 
kamenova, i odnesite ih sa sobom, i stavite ih onde gde ćete noćas noćiti.

וַיִּקְרָ֣א4
и–позва
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Исус–Навин
H3091

אֶל־
—
H0413

שְׁנֵי֤ם
дванаесторицу
H8147

עָשָׂר֙ הֶֽ
—
H6240

ישׁ אִ֔
људи
H0376

ר אֲשֶׁ֥
које

ין הֵכִ֖
одређене

מִבְּנֵי֣
од–синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

אִישׁ־
по–једног
H0376

אֶחָ֥ד
човека
H0259

אִישׁ־
по–једног
H0376

אֶחָ֖ד
човека
H0259

ׁבֶט׃ מִשָּֽ
од–племена
H7626

Tada dozva Isus dvanaest ljudi, koje beše odredio između sinova Izrailjevih, po jednog čoveka iz svakog plemena.
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וַיֹּ֤אמֶר5
и–рече
H0559

לָהֶם֙
им

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Исус–Навин
H3091

בְרוּ עִ֠
пређите

י לִפְנֵ֨
пред
H6440

אֲר֧וֹן
ковчег
H0727

יְהוָה֛
Господњи
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
Бога–вашег
H0430

אֶל־
у
H0413

תּ֣וֹךְ
средину
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

ימוּ וְהָרִ֨
и–подигните

ם לָכֶ֜
себи

אִ֣ישׁ
сваки
H0376

אֶ֤בֶן
камен
H0068

אַחַת֙
један
H0259

עַל־
на

שִׁכְמ֔וֹ
раме–своје
H7926

ר לְמִסְפַּ֖
према–броју
H4557

י שִׁבְטֵ֥
племена
H7626

בְנֵי־
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

I reče im Isus: Idite pred kovčeg Gospoda Boga svog usred Jordana, uzmite svaki po jedan kamen na rame svoje, 
prema broju plemena sinova Izrailjevih,

עַן6 לְמַ֗
да–би
H4616

הְיֶה֛ תִּֽ
био
H1961

ֹ֥את ז
ово
H2063

א֖וֹת
знак
H0226

בְּקִרְבְּכֶם֑
међу–вама
H7130

י־ כִּֽ
кад

יִשְׁאָל֨וּן
упитају
H7592

בְּנֵיכֶם֤
деца–ваша

מָחָר֙
сутра
H4279

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

מָ֛ה
шта
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
су–каменови
H0068

לֶּה הָאֵ֖
ови
H0428

ם׃ לָכֶֽ
вама

da bude znak među vama. Kad vas posle zapitaju sinovi vaši govoreći: Šta će vam to kamenje?

ם7 וַאֲמַרְתֶּ֣
тада–ћете–рећи
H0559

ם לָהֶ֗
њима

ר אֲשֶׁ֨
да

נִכְרְת֜וּ
пресушише
H3772

מֵימֵ֤י
воде
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
јорданске
H3383

֙ מִפְּנֵי
пред
H6440

אֲר֣וֹן
ковчегом
H0727

בְּרִית־
завета
H1285

יְהוָ֔ה
Господњег
H3068

בְּעָבְרוֹ֙
кад–прелазаше

ן בַּיַּרְדֵּ֔
Јордан
H3383

נִכְרְת֖וּ
пресушише
H3772

מֵי֣
воде
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֑
јорданске
H3383

הָיוּ וְ֠
и–бише
H1961

ים הָאֲבָנִ֨
каменови
H0068

הָאֵ֧לֶּה
ови
H0428

לְזִכָּר֛וֹן
за–спомен
H2146

לִבְנֵי֥
синовима

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевим
H3478

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

Recite im: Jer se voda u Jordanu rastupi pred kovčegom zaveta Gospodnjeg, kad prelažaše preko Jordana, rastupi 
se voda u Jordanu, i ovo je kamenje spomen sinovima Izrailjevim doveka.

וַיַּעֲשׂוּ־8
и–учинише

כֵן֣
тако

בְּנֵי־
синови

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Израиљеви
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֣
као–што

צִוָּ֣ה
заповеди
H6680

יְהוֹשֻׁעַ֒
Исус–Навин
H3091

וַיִּשְׂא֡וּ
и–узеше
H5375

י־ שְׁתֵּֽ
дванаест
H8147

ה עֶשְׂרֵ֨
—
H6240

ים אֲבָנִ֜
каменова
H0068

מִתּ֣וֹךְ
из–средине
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֗
Јордана
H3383

ר כַּאֲשֶׁ֨
као–што

ר דִּבֶּ֤
рече
H1696

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Исусу–Навину
H3091

ר לְמִסְפַּ֖
према–броју
H4557

שִׁבְטֵי֣
племена
H7626

בְנֵֽי־
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

וַיַּעֲבִר֤וּם
и–пренесоше–их

עִמָּם֙
са–собом

אֶל־
на
H0413

הַמָּל֔וֹן
преноћиште
H4411

וַיַּנִּח֖וּם
и–положише–их
H3240

ׁם׃ שָֽ
тамо
H8033

I učiniše sinovi Izrailjevi kako zapovedi Isus; i uzeše dvanaest kamenova iz sredine Jordana, kako beše rekao 
Gospod Isusu, prema broju plemena sinova Izrailjevih; i odneše ih sa sobom na noćište, i metnuše ih onde.
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ים9 וּשְׁתֵּ֧
и–дванаест
H8147

עֶשְׂרֵ֣ה
—
H6240

ים אֲבָנִ֗
каменова
H0068

ים הֵקִ֣
подигну

֮ יְהוֹשֻׁעַ
Исус–Навин
H3091

בְּת֣וֹךְ
усред
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
Јордана
H3383

חַת תַּ֗
на–месту–где
H8478

מַצַּב֙
стајаху
H4673

רַגְלֵי֣
ноге
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
свештеника
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
који–носе
H5375

אֲר֣וֹן
ковчег
H0727

ית הַבְּרִ֑
завета
H1285

וַיִּ֣הְיוּ
и–остадоше
H1961

ם שָׁ֔
тамо
H8033

עַ֖ד
до
H5704

הַיּ֥וֹם
дана
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
овог
H2088

A i usred Jordana postavi Isus dvanaest kamenova na mestu gde stajahu nogama svojim sveštenici noseći kovčeg 
zavetni, i onde ostaše do danas.

ים10 וְהַכֹּהֲנִ֞
а–свештеници
H3548

נֹשְׂאֵי֣
који–носе
H5375

הָאָר֗וֹן
ковчег
H0727

֮ עֹמְדִים
стајаху
H5975

בְּת֣וֹךְ
усред
H8432

הַיַּרְדֵּן֒
Јордана
H3383

עַד֣
док
H5704

ם תֹּ֣
не–би–завршено
H8552

ל־ כָּֽ
све
H3605

דָּבָר הַ֠
што
H1697

אֲשֶׁר־
—

צִוָּ֨ה
заповеди
H6680

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Исусу–Навину
H3091

ר לְדַבֵּ֣
да–каже
H1696

אֶל־
—
H0413

ם הָעָ֔
народу

ל כְּכֹ֛
према–свему
H3605

אֲשֶׁר־
што

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

ה מֹשֶׁ֖
Мојсије
H4872

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Исусу–Навину
H3091

וַיְמַהֲר֥וּ
и–пожури

הָעָ֖ם
народ

רוּ׃ יַּעֲבֹֽ וַֽ
и–пређе

Sveštenici pak koji nošahu kovčeg stajahu usred Jordana dokle se ne svrši sve što beše Gospod zapovedio Isusu 
da kaže narodu, sasvim kako beše Mojsije zapovedio Isusu. I narod pohita i pređe.

י11 וַיְהִ֛
и–би
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
кад

ם תַּ֥
заврши
H8552

כָּל־
сав
H3605

הָעָ֖ם
народ

עֲב֑וֹר לַֽ
прелаз

ר וַיַּעֲבֹ֧
и–пређе

אֲרוֹן־
ковчег
H0727

יְהוָה֛
Господњи
H3068

וְהַכֹּהֲנִ֖ים
и–свештеници
H3548

לִפְנֵי֥
пред
H6440

ם׃ הָעָֽ
народом

A kad pređe sav narod, onda pređe i kovčeg Gospodnji i sveštenici, a narod gledaše.

יַּעַבְרו12ּ וַ֠
и–пређоше

בְּנֵי־
синови

ן רְאוּבֵ֨
Рувимови
H7205

וּבְנֵי־
и–синови

גָ֜ד
Гадови
H1410

י וַחֲצִ֨
и–половина
H2677

בֶט שֵׁ֤
племена
H7626

מְנַשֶּׁה֙ הַֽ
Манасијиног
H4519

ים חֲמֻשִׁ֔
наоружани
H2571

לִפְנֵי֖
пред
H6440

בְּנֵי֣
синовима

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевим
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

ר דִּבֶּ֥
им–рече
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
њима
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсије
H4872

Pređoše i sinovi Ruvimovi i sinovi Gadovi i polovina plemena Manasijinog pod oružjem pred sinovima Izrailjevim, 
kao što im beše kazao Mojsije.

ים13 כְּאַרְבָּעִ֥
око–четрдесет
H0705

לֶף אֶ֖
хиљада
H0505

חֲלוּצֵי֣
наоружаних

הַצָּבָא֑
војника

עָבְר֞וּ
пређоше

לִפְנֵי֤
пред
H6440

יְהוָה֙
Господом
H3068

ה לַמִּלְחָמָ֔
за–рат
H4421

אֶ֖ל
у
H0413

רְב֥וֹת עַֽ
равнице
H6160

יְרִיחֽוֹ׃
јерихонске
H3405

ס
(одељак)

Oko četrdeset hiljada naoružanih pređoše pred Gospodom preko Jordana na boj u polje jerihonsko.
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בַּיּ֣וֹם14
у–дан
H3117

הַה֗וּא
тај
H1931

ל גִּדַּ֤
узвиши
H1431

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Исуса–Навина
H3091

בְּעֵינֵי֖
у–очима

כָּל־
свег
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Израиља
H3478

רְא֣וּ וַיִּֽ
и–поштоваше
H3372

אֹת֔וֹ
га
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֛
као–што

יָרְא֥וּ
су–поштовали
H3372

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Мојсија
H4872

כָּל־
све
H3605

י יְמֵ֥
дане
H3117

יו׃ חַיָּֽ
живота–његовог

פ
(одељак)

Taj dan uzvisi Gospod Isusa pred svim Izrailjem; i bojahu ga se kao što su se bojali Mojsija, svega veka njegovog.

וַיֹּ֣אמֶר15
и–рече
H0559

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Исусу–Навину
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
говорећи
H0559

I reče Gospod Isusu govoreći:

צַוֵּה16֙
заповеди
H6680

אֶת־
—
H0853

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
свештеницима
H3548

י נֹשְׂאֵ֖
који–носе
H5375

אֲר֣וֹן
ковчег
H0727

הָעֵד֑וּת
сведочанства
H5715

וְיַעֲל֖וּ
нека–изађу
H5927

מִן־
из

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Јордана
H3383

Zapovedi sveštenicima koji nose kovčeg od svedočanstva neka izađu iz Jordana.

וַיְצַו17֣
и–заповеди
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Исус–Навин
H3091

אֶת־
—
H0853

הַכֹּהֲנִ֖ים
свештеницима
H3548

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

עֲל֖וּ
изађите
H5927

מִן־
из

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Јордана
H3383

I zapovedi Isus sveštenicima govoreći: Izađite iz Jordana.

יְהִי18 וַ֠
и–би
H1961

]בעלות[
кад
H5927

)כַּעֲל֨וֹת(
изађоше
H5927

ים הַכֹּהֲנִ֜
свештеници
H3548

י נֹשְׂאֵ֨
који–носе
H5375

אֲר֤וֹן
ковчег
H0727

בְּרִית־
завета
H1285

יְהוָה֙
Господњег
H3068

מִתּ֣וֹךְ
из–средине
H8432

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордана
H3383

נִתְּק֗וּ
и–ступише
H5423

כַּפּוֹת֙
стопала
H3709

רַגְלֵי֣
ногу
H7272

ים הַכֹּהֲנִ֔
свештеничких
H3548

אֶ֖ל
на
H0413

הֶחָרָבָה֑
суво–тле
H2724

בוּ וַיָּשֻׁ֤
и–вратише–се
H7725

י־ מֵֽ
воде
H4325

֙ הַיַּרְדֵּן
јорданске
H3383

ם לִמְקוֹמָ֔
на–место–своје
H4725

וַיֵּלְכ֥וּ
и–текоше
H3212

כִתְמוֹל־
као–и–раније
H8543

שִׁלְשׁ֖וֹם
пре
H8032

עַל־
преко

כָּל־
свих
H3605

יו׃ גְּדוֹתָֽ
обала–својих
H1415

A čim sveštenici koji nošahu kovčeg zaveta Gospodnjeg izađoše iz srede Jordana, i stadoše na suvo nogom 
svojom, odmah se vrati voda u Jordanu na mesto svoje, i poteče kao i pre povrh svih bregova svojih.

ם19 וְהָעָ֗
а–народ

֙ עָלוּ
изађе
H5927

מִן־
из

ן הַיַּרְדֵּ֔
Јордана
H3383

בֶּעָשׂ֖וֹר
десетог–дана
H6218

דֶשׁ לַחֹ֣
првог–месеца
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
—
H7223

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
и–утаборише–се
H2583

בַּגִּלְגָּ֔ל
у–Гилгалу
H1537

בִּקְצֵ֖ה
на–источном–крају

ח מִזְרַ֥
источном
H4217

יְרִיחֽוֹ׃
Јерихона
H3405

A izađe narod iz Jordana desetog dana prvog meseca, i stadoše u logor u Galgalu, s istoka Jerihonu.
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וְאֵת20֩
а
H0853

ים שְׁתֵּ֨
дванаест
H8147

עֶשְׂרֵ֤ה
—
H6240

אֲבָנִים֙ הָֽ
каменова
H0068

לֶּה הָאֵ֔
оних
H0428

ר אֲשֶׁ֥
које

לָקְח֖וּ
узеше
H3947

מִן־
из

ן הַיַּרְדֵּ֑
Јордана
H3383

ים הֵקִ֥
подигну

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Исус–Навин
H3091

ל׃ בַּגִּלְגָּֽ
у–Гилгалу
H1537

A onih dvanaest kamenova, što iznesoše iz Jordana, postavi Isus u Galgalu,

וַיֹּ֛אמֶר21
и–рече
H0559

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי֥
синовима

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевим
H3478

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

אֲשֶׁר֩
кад

יִשְׁאָל֨וּן
упитају
H7592

בְּנֵיכֶם֤
деца–ваша

מָחָר֙
сутра
H4279

אֶת־
—
H0853

אֲבוֹתָ֣ם
очеве–своје
H0001

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

מָ֖ה
шта
H4100

הָאֲבָנִ֥ים
су–каменови
H0068

לֶּה׃ הָאֵֽ
ови
H0428

i reče sinovima Izrailjevim govoreći: Kad u budućnosti zapitaju sinovi vaši oce svoje govoreći: Šta predstavlja to 
kamenje?

ם22 וְהוֹדַעְתֶּ֖
тада–објасните
H3045

אֶת־
—
H0853

בְּנֵיכֶם֣
деци–својој

ר לֵאמֹ֑
говорећи
H0559

בַּיַּבָּשָׁה֙
по–сувом
H3004

עָבַר֣
прешао–је

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљ
H3478

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
Јордан
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
овај
H2088

Tada obavestite sinove svoje i recite im: Suvim pređe Izrailj preko ovog Jordana.

אֲשֶׁר־23
јер

הוֹבִישׁ֩
исушио–је
H3001

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֜
Бог–ваш
H0430

אֶת־
—
H0853

מֵ֧י
воде
H4325

ן הַיַּרְדֵּ֛
јорданске
H3383

מִפְּנֵיכֶ֖ם
пред–вама
H6440

ד־ עַֽ
док
H5704

עָבְרְכֶם֑
нисте–прешли

ר כַּאֲשֶׁ֣
као–што

עָשָׂה֩
учини

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֧
Бог–ваш
H0430

לְיַם־
Мору
H3220

ס֛וּף
Црвеном
H5488

אֲשֶׁר־
које

ישׁ הוֹבִ֥
исуши
H3001

מִפָּנֵי֖נוּ
пред–нама
H6440

עַד־
док
H5704

נוּ׃ עָבְרֵֽ
нисмо–прешли

Jer Gospod Bog vaš osuši Jordan pred vama dokle pređoste, kao što je učinio Gospod Bog vaš kod Crvenog mora 
osušivši ga pred nama dokle pređosmo;

מַעַן24 לְ֠
да–би
H4616

עַת דַּ֜
знали
H3045

כָּל־
сви
H3605

י עַמֵּ֤
народи

הָאָרֶ֙ץ֙
земаљски
H0776

אֶת־
—
H0853

יַד֣
руку
H3027

יְהוָ֔ה
Господњу
H3068

י כִּ֥
да

ה חֲזָקָ֖
је–силна
H2389

יא הִ֑
она
H1931

לְמַ֧עַן
да–бисте
H4616

יְרָאתֶ֛ם
се–бојали
H3372

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Бога–вашег
H0430

כָּל־
у–све
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дане
H3117

ס
(одељак)

da bi poznali svi narodi na zemlji da je ruka Gospodnja krepka, da biste se svagda bojali Gospoda Boga svog.
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